
ROYAUME DE BELGIQUE KONINKRIJK BELGIE

Service public fédéral Sécurité Sociale

Arrêté royal modifiant les articles 246 et 247
de l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant
exécution de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994

Federale overheidsdienst Sociale Zekerheid

Koninklijk besluit tot wijziging van de
artikelen 246 en 247 van het koninklijk besluit
van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994

PHILIPPE, Roi des Belges, FILIP, Koning der Belgen,

A tous présents et à venir,

SALUT.

Vu la loi relative à l'assurance obligatoire soins
de santé et indemnités coordonnée le 14 juillet
1994, l'article 32, alinéa 1er, 3° et 6° et alinéa 2,
remplacé par l'arrêté royal du 25 avril 1997,
confirmé par la loi du 12 décembre 1997 et
modifié par les lois des 13 décembre 2006, 26
mars 2007, 19 décembre 2008 et 29 mars
2012 ;

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Gelet op de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994, artikel
32, eerste lid, 3° en 6° en tweede lid, vervangen
bij het koninklijk besluit van 25 april 1997,
bevestigd bij de wet van 12 december 1997 en
gewijzigd bij de wetten van 13 december 2006, 26
maart 2007, 19 december 2008 en 29 maart
2012;

Gelet op het koninklijk besluit van 3 juli 1996 tot
uitvoering van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Gelet op het advies van het Beheerscomité van
de uitkeringsverzekering voor werknemers van
de Dienst voor uitkeringen van het Rijksinstituut
voor ziekte- en invaliditeitsverzekering, gegeven
op 19 november 2025;

Gelet op het advies van het Comité van de
verzekering voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en
invaliditeitsverzekering, gegeven op 26 januari
2026;

Gelet op het advies van de Inspecteur van
Financiën, gegeven op 24 januari 2026;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister
van Begroting, d.d. 11 maart 2026;

Vu l’arrêté royal du 3 juillet 1996 portant
exécution de la loi relative à l'assurance
obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994 ;

Vu l'avis du Comité de gestion de l'assurance
indemnités des travailleurs salariés du Service
des indemnités de l’institut national
d’assurance maladie-invalidité, donné le 19
novembre 2025;

Vu l'avis du Comité de l'assurance soins de
santé de l'institut national d'assurance maladie-
invalidité, donné le 26 janvier 2026 ;

Vu l’avis de l’inspecteur des Finances, donné
le 24 janvier 2026 ;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 11
mars 2026 ;
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Vu l'avis n° XXX du Conseil d’Etat donné le
XXX en application de l’article 84, §1er, alinéa
1er, 2°, des lois sur le Conseil d’Etat
coordonnées le 12 janvier 1973;

Considérant l’avis du Groupe de travail
assurabilité, donné le 13 janvier 2026 ;

Considérant l’avis de la Commission de
contrôle budgétaire, donné le 21 janvier 2026 ;

Sur la proposition du Ministre des Affaires
sociales,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS :

Article 1er. A l’article 246 de l’arrêté royal du 3
juillet 1996 portant exécution de la loi relative à
l'assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994,
modifié en dernier lieu par l'arrêté royal du 7
avril 2023, les modifications suivantes sont
apportées :

1° à l’alinéa 1er, 1°, les mots « , à l'exception de
l'allocation " mobilité interrégionale " et de
l'allocation " métier en pénurie " octroyées en
vertu de l'arrêté royal du 24 juin 2022 instituant
une allocation supplémentaire pour les
chômeurs de longue durée qui reprennent du
travail dans une autre région ou dans un métier
en pénurie » sont abrogés;

2° à l’alinéa 1er, 2°, le nombre « 156 » est
remplacé par le nombre « 155 » et les mots
« de l’article 7 » sont remplacés par les mots
« de l’article 70 » ;

Gelet op het advies nr. XXX van de Raad van
State, gegeven op XXX in toepassing van artikel
84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad
van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Overwegende het advies van de werkgroep
verzekerbaarheid, gegeven op 13 januari 2026;

Overwegende het advies van de Commissie voor
Begrotingscontrole, gegeven op 21 januari 2026;

Op de voordracht van de Minister van Sociale
Zaken,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

Artikel 1. In artikel 246 van het koninklijk besluit
van 3 juli 1996 tot uitvoering van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994, laatstelijk
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 7 april 2023,
worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in het eerste lid worden in de bepaling onder
1° de woorden ", met uitzondering van de
uitkering "interregionale mobiliteit" en de uitkering
"knelpuntberoep" toegekend krachtens het
koninklijk besluit van 24 juni 2022 tot instelling
van een aanvullende uitkering voor langdurig
werklozen die het werk hervatten in een ander
gewest of in een knelpuntberoep” opgeheven;

2° in het eerste lid, wordt in de bepaling onder 2°
het getal “156” vervangen door het getal “155” en
worden in de Franse versie de woorden “de
l’article 7” vervangen door de woorden “de l’article
70”;

3° in het eerste lid, worden in de bepaling onder
4° de woorden “artikel 59quater/3 of artikel
59quinquies” vervangen door de woorden “artikel
58/9, § 1, tweede lid, 2° en § 2, 2°,” en worden de
woorden “in geval van toepassing van voornoemd
artikel 59quater/3 is de duur beperkt tot een
tijdvak van zes maanden;” opgeheven;

4° in het eerste lid, worden in de bepaling onder
10° de woorden “of die met een zelfstandige
samenwoont” en de woorden ", respectievelijk
artikel 50” opgeheven;

3° à l’alinéa 1er, 4°, les mots « l'article
59quater/3 ou de l'article 59quinquies » sont
remplacés par les mots « l’article 58/9, § 1er,
alinéa 2, 2°, et § 2, 2° » et les mots « en cas
d'application de l'article 59quater/3 susvisé, la
durée est limitée à une période de six mois; »
sont abrogés ;

4° à l’alinéa 1er, 10°, les mots « ou qui cohabite
avec un travailleur indépendant, » sont
supprimés et les mots « comme prévu
respectivement par les articles 48 et 50 de
l'arrêté royal du 25 novembre 1991 » sont
remplacés par les mots « comme prévu par
l’article 48 de l'arrêté royal du 25 novembre
1991 » ;
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5° l’alinéa 1er, 11°, est abrogé ; 5° in het eerste lid, wordt de bepaling onder 11°
opgeheven;

6° het derde lid wordt vervangen als volgt:

"Onder gecontroleerde werkloosheid bedoeld in
artikel 32, eerste lid, 3°, van de gecoördineerde
wet, wordt eveneens verstaan, de periode
gedurende dewelke de in artikel 32, eerste lid, 1°,
van die gecoördineerde wet bedoelde
werknemer, zijn beroepsloopbaan heeft
onderbroken in toepassing van artikel 48 van de
wet van 28 februari 2007 tot vaststelling van het
statuut van de militairen en kandidaat-militairen
van het actief kader van de Krijgsmacht en een
onderbrekingstoelage geniet waarvoor hem een
bewijs van rechthebbende op een
onderbrekingsuitkering wordt uitgereikt als
bedoeld in artikel 281, § 4; de werkingssfeer van
deze bepaling blijft evenwel beperkt tot de sector
van de geneeskundige verzorging.’’;

7° het vierde lid wordt opgeheven;

8° in het vijfde lid, worden de woorden “en § 2bis”
ingevoegd tussen de woorden “artikel 29, § 2” en
de woorden ", van het voornoemd koninklijk
besluit van 25 november 1991”.

Art. 2. In artikel 247, § 1, van hetzelfde besluit,
laatstelijk gewijzigd bij het koninklijk besluit van
19 maart 2023, worden de volgende wijzigingen
aangebracht:

1° in de bepaling onder 1°, a), worden de
woorden « 85, » opgeheven;

2° in de bepaling onder 1°, c), worden de woorden
“tweede lid' vervangen door de woorden “derde
lid”;

3° in de bepaling onder 1°, d), worden de
woorden «art ikel 81, omdat de duur van zijn
werkloosheid het in deze bepaling gestelde
maximum overschrijdt, of artikel 59sexies»
vervangen door de woorden « artikel 58/9, §3 ,1 °
of2°»;

4° in de bepaling onder 2° worden de woorden
« zonder dat hij evenwel de voorwaarden vervult,
bepaald in artikel 246, eerste lid, 11° »
opgeheven en worden de woorden « drie
maanden » vervangen door de woorden « twaalf
maanden ».

Art. 3. Indien in het kader van de controle van de
actieve beschikbaarheid van de volledige
werkloze het recht op een werkloosheidsuitkering

6° l’alinéa 3 est modifié comme suit :

« Par chômage contrôlé visé à l'article 32,
alinéa 1er, 3°, de la loi coordonnée, il y a lieu
d'entendre également la période pendant
laquelle le travailleur visé à l'article 32, alinéa
1er, 1° de ladite loi coordonnée a interrompu sa
carrière professionnelle en vertu de l'article 48
de la loi du 28 février 2007 fixant le statut des
militaires et candidats militaires du cadre actif
des Forces armées et bénéficie d'une
allocation d'interruption pour laquelle une
attestation d'ayant droit à une allocation
d'interruption visée à l'article 281, § 4, lui est
délivrée; toutefois le champ d'application de
cette disposition est limité au secteur des soins
de santé. » ;

7° l’alinéa 4 est abrogé ;

8° à l’alinéa 5, les mots « et § 2bis » sont
insérés entre les mots « dispositions de l’article
29, § 2 » et les mots « , de l'arrêté royal du 25
novembre 1991 susvisé ».

Art. 2. A l’article 247, § 1er, du même arrêté,
modifié en dernier lieu par l’arrêté royal du 19
mars 2023, les modifications suivantes sont
apportées :

1° au 1°, a), les mots « 85, » sont abrogés ;

2° au 1°, c), les mots «al inéa 2» sont
remplacés par les mots « alinéa 3 » ;

3° au 1°, d), les mots « l'article 81, du fait que
la durée de son chômage dépasse la limité
fixée en vertu de cette disposition, ou l'article
59sexies » sont remplacés par les mots
« l’article 58/9, § 3, 1° ou 2°,»;

4° au 2°, les mots « , sans remplir cependant
les conditions visées à l'article 246, alinéa 1er,
11° » sont supprimés et les mots « trois mois »
sont remplacés par les mots « douze mois ».

Art. 3. Si, dans le cadre du contrôle de la
disponibilité active du chômeur complet, le droit
aux allocations de chômage est encore, après
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le 31 décembre 2015, refusé pour une durée
limitée en application de l’article 59quater/3 ou
de l’article 59quinquies de l’arrêté royal du 25
novembre 1991 portant réglementation du
chômage, parce que l'organisme régional qui,
en vertu de l'article 6, § 1er, IX, 5°, alinéa 2, de
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, est compétent pour exercer ce
contrôle, n’exerce pas encore ce contrôle
opérationnellement, chaque jour de chômage
pour lequel une allocation de chômage est
refusée est considéré comme du chômage
contrôlé au sens de l’article 32, alinéa 1er, 3°,
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins
de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet
1994.

na 31 december 2015 voor een beperkte duur
nog wordt ontzegd met toepassing van artikel
59quater/3 of artikel 59quinquies van het
koninklijk besluit van 25 november 1991
houdende de werkloosheidsreglementering
omdat de gewestinstelling die, krachtens artikel
6, § 1, IX, 5°, tweede lid van de bijzondere wet
van 8 augustus 1980 tot hervorming der
instellingen, bevoegd is om die controle uit te
oefenen, die controle nog niet operationeel
uitvoert, wordt elke werkloosheidsdag waarvoor
een werkloosheidsuitkering wordt ontzegd als
gecontroleerde werkloosheid, bedoeld in artikel
32, eerste lid, 3°, van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14
juli 1994 beschouwd.

Indien in het kader van de controle van de actieve
beschikbaarheid van de volledige werkloze het
recht op een werkloosheidsuitkering na 31
december 2015 nog wordt ontzegd met
toepassing van artikel 59sexies van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de
werkloosheidsreglementering omdat de
gewestinstelling die, krachtens artikel 6, § 1, IX,
5°, tweede lid van de bijzondere wet van 8
augustus 1980 tot hervorming der instellingen,
bevoegd is om die controle uit te oefenen, die
controle nog niet operationeel uitvoert, wordt de
werkloze gerechtigde beschouwd zich in een
behartigenswaardige maatschappelijke toestand
te verkeren als bedoeld in artikel 32, eerste lid, 6°,
van de wet betreffende de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 en kan, indien hij
aan de in artikel 121 of artikel 128 van de
voormelde gecoördineerde wet gestelde
voorwaarden heeft voldaan, in voortgezette
verzekering treden voor een duur die niet korter
mag zijn dan één maand en niet langer dan twaalf
maanden.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking op 1 maart
2026.

In afwijking van het eerste lid, heeft artikel 1, 7°
uitwerking met ingang van 10 augustus 1996.

In afwijking van het eerste lid, hebben artikel 1,
3°, artikel 2, 3°, en artikel 3 uitwerking met ingang
van 1 januari 2016.

In afwijking van het eerste lid, heeft artikel 2, 2°
uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Si, dans le cadre du contrôle de la disponibilité
active du chômeur complet, le droit aux
allocations de chômage est encore, après le 31
décembre 2015, refusé en application de
l’article 59sexies de l’arrêté royal du 25
novembre 1991 portant réglementation du
chômage, parce que l'organisme régional qui,
en vertu de l'article 6, § 1er, IX, 5°, alinéa 2, de
la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes
institutionnelles, est compétent pour exercer ce
contrôle, n’exerce pas encore ce contrôle
opérationnellement, le titulaire en état de
chômage est considéré comme se trouvant
dans une situation sociale digne d'intérêt au
sens de l'article 32, alinéa 1er, 6°, de la loi
relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, et
peut, s'il a satisfait aux conditions prévues à
l'article 121 ou à l'article 128 de la loi
coordonnée précitée, obtenir le bénéfice de
l'assurance continuée pour une durée qui ne
peut être inférieure à un mois et qui ne peut
dépasser douze mois.

Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er

mars 2026.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 1er, 7°,
produit ses effets le 10 août 1996.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 1er, 3°,
l’article 2, 3° et l’article 3 produisent leurs effets
le 1er janvier 2016.

Par dérogation à l’alinéa 1er, l’article 2, 2°,
produit ses effets le 1er janvier 2015.
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Art. 5. Le ministre qui a les Affaires sociales Art. 5. De minister bevoegd voor Sociale Zaken
dans ses attributions est chargé de l'exécution is belast met de uitvoering van dit besluit,
du présent arrêté.

Gegeven teDonné à

VAN KONINGSWEGE :
De Minister van Sociale Zaken,

PAR LE ROI :
Le Ministre des Affaires sociales,
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